
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS - 7.5X55MM SWISS
FULL LENGTH DIE SET

The Hornady Custom Grade 2-Die set has precise machining that allows
accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and smooth
functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the Custom
Grade 2-Die set provides a lifetime of reloading. They are so well crafted that
they are guaranteed never to break or wear out from normal use. Includes a full
length sizing die and a Bullet seating die.

Attributes

Name: 7.5X55MM SWISS FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031745
Mfr. No.: 546361
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Die Set
Náboje: 7.5 x 55 mm Swiss
Delivery weight: 0.63kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 184mm
UPC: 090255563610

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Set

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Hornady Custom Grade 2Die Sets für das Nachladen von 7.5mm Swiss.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen können.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Die Set regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung und Lagerung.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften zum Nachladen in Ihrem Land oder Ihrer
Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Die Set immer eine geeignete Schutzausrüstung, einschließlich:

Schutzbrille
Handschuhe

Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwenden Sie das Die Set nur auf stabilen, ebenen Oberflächen.
Halten Sie alle Materialien, die Sie beim Nachladen verwenden, sicher und organisiert, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, dass alle Teile des Die Sets ordnungsgemäß montiert und gesichert
sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Full Length Sizing Die:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ordnungsgemäß installiert und stabil ist.
Schrauben Sie das Full Length Sizing Die in die Presse ein und ziehen Sie es fest.
Stellen Sie die Höhe des Die so ein, dass die Hülse vollständig in die Kammer der Presse passt.

Installation des Bullet Seating Die:

Entfernen Sie das Full Length Sizing Die, falls notwendig.
Schrauben Sie das Bullet Seating Die in die Presse ein und ziehen Sie es fest.
Stellen Sie die Höhe des Die so ein, dass die Geschosse korrekt in die Hülsen eingesetzt werden
können.

Nachladen:

Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Hülsen und Geschosse für die 7.5mm Swiss Patrone
verwenden.
Führen Sie die Hülsen in das Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die Hülsen zu formen.
Wechseln Sie zum Bullet Seating Die und setzen Sie die Geschosse in die vorbereiteten Hülsen ein.
Überprüfen Sie das Endprodukt auf korrekte Abmessungen und Sicherheit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Halten Sie alle Materialien, die beim Nachladen verwendet werden, sicher und verantwortungsbewusst.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zur sicheren Verwendung des Hornady Custom Grade 2Die Sets,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Wir hoffen, dass diese Anleitung Ihnen hilft, das Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set sicher und effektiv
zu nutzen. Denken Sie daran, Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS 7.5X55MM SWISS FULL
LENGTH DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully to
understand the necessary precautions and procedures.

General Safety Guidelines
Ensure that all reloading activities are conducted in a wellventilated area.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection.
Keep all reloading components, including powder and primers, out of reach of children and pets.
Store your die set and all reloading materials in a secure location.
Do not use the die set for any purpose other than its intended use.
Regularly inspect your die set for signs of wear or damage. Replace any damaged components immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all components with care to prevent accidental discharge.
Follow the manufacturer's instructions for the specific cartridge and bullet you are using.
Ensure that the work area is free from distractions and clutter.
Never exceed the recommended load data for the cartridge you are reloading.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including the risk of fire and explosion.
Always doublecheck your measurements and settings before proceeding with reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted to a stable work surface.
Attach the full length sizing die to your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the appropriate height for your specific cartridge.

Usage:

Begin by resizing the brass cases using the full length sizing die.
Follow the manufacturer's guidelines for adjusting the die settings for proper sizing.
After resizing, use the bullet seating die to seat the bullets to the desired depth.
Always check the overall length of the loaded cartridge with a caliper to ensure it meets specifications.
Store completed ammunition in a safe and organized manner.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on the proper disposal of hazardous materials
related to reloading.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety and usage, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging. It is important to consult with professionals for any specific questions or
concerns you may have.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set. Always prioritize safety and consult the relevant resources
when needed.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Hornady Custom Grade

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies Hornady Custom Grade para el cartucho 7.5 x 55 mm Swiss. Este producto ha
sido diseñado para proporcionar un rendimiento óptimo y una recarga precisa. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No uses el producto si está dañado o defectuoso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Reporta productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes.
Revisa las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Al manipular herramientas de recarga, existe un riesgo de lesiones. Asegúrate de
utilizar el equipo de protección adecuado.
Riesgo de explosiones: Sigue siempre las especificaciones del fabricante para la recarga de cartuchos. No
excedas las cargas recomendadas.
Riesgos químicos: Maneja pólvora y otros materiales con cuidado. Almacena en un lugar fresco y seco,
lejos de fuentes de ignición.
Uso de herramientas: Utiliza herramientas adecuadas para el manejo de los dies. Nunca uses fuerza
excesiva que pueda dañar el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Asegúrate de que el área esté bien iluminada.
Ten a mano todos los materiales necesarios antes de comenzar.

Instalación del Die:

Coloca el die de dimensionado de longitud completa en tu prensa de recarga.
Asegúrate de que esté bien ajustado y alineado.
Instala el die para asentar proyectiles en la misma forma.

Uso del Die:

Comienza con el die de dimensionado, siguiendo las instrucciones del fabricante para ajustar la
prensa.
Procede a cargar los proyectiles utilizando el die correspondiente.
Verifica cada cartucho para asegurarte de que cumpla con las especificaciones.

Mantenimiento:

Limpia los dies después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona regularmente los dies por daños o desgaste.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de recarga de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes pólvora o materiales peligrosos en la basura normal.
Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación segura de materiales de recarga.

Información de Contacto para Soporte
Para obtener más información sobre el uso seguro y efectivo de este producto, consulta el sitio web del fabricante o
contacta con el servicio de atención al cliente de Hornady. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
detalles de compra al buscar asistencia.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Hornady Custom Grade 7.5x55mm Swiss

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Hornady Custom Grade 7.5x55mm Swiss. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami. Pamiętaj, że przestrzeganie tych wytycznych pomoże uniknąć wypadków oraz uszkodzeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania, takie jak okulary ochronne i
rękawice.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj go i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany tylko przez osoby dorosłe, które posiadają odpowiednią wiedzę
na temat ładowania amunicji.
Nie używaj zestawu w pobliżu dzieci ani osób, które nie znają zasad bezpieczeństwa związanych z bronią
palną.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania broni palnej oraz amunicji.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać zestawu samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i nieuszkodzone.
Zapoznaj się z instrukcjami dotyczącymi ładowania amunicji, które mogą być dostarczone przez
producenta.

Instalacja:

Zamocuj die do pełnego rozmiaru w prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że die jest prawidłowo ustawione i zabezpieczone przed rozpoczęciem ładowania.

Użytkowanie:

Podczas ładowania amunicji zawsze postępuj zgodnie z zaleceniami dotyczącymi ilości proszku i
rodzaju pocisków.
Regularnie sprawdzaj, czy die działa płynnie i czy nie ma oznak zużycia.
Po zakończeniu ładowania, przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw matryc należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj matryc do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub dostawcą.



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże w zapewnieniu bezpieczeństwa Tobie oraz
innym użytkownikom. Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Hornady Custom Grade 7.5x55mm Swiss.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS HORNADY 7.5X55MM SWISS
FULL LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade 2Dieset för din omladdning. Denna produkt är utformad för att säkerställa
säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt
och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsutrustning.
Kontrollera att alla verktyg och dies är korrekt installerade innan du börjar.
Var försiktig med att hantera och förvara ammunition och omladdningsmaterial.
Använd inte produkten om den är skadad eller har synliga tecken på slitage.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande omladdning och användning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Rengör och inspektera din press innan installation.
Montera fullängds storleksdie i pressen och säkerställ att den är ordentligt åtdragen.
Installera kulinsättningsdie på samma sätt.
Justera dies enligt dina specifika omladdningskrav.

Användning av dies:

Följ noggrant instruktionerna för omladdning av ammunition.
Kontrollera alltid att rätt kaliber används (7.5 x 55 mm Swiss).
Använd alltid korrekta och rekommenderade komponenter för omladdning.
Utför regelbundna kontroller av dina verktyg för säker och effektiv användning.

Avfallsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av ammunition och omladdningsmaterial.
Kasta inte bort skadade eller oanvändbara produkter i vanligt avfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt
kassering.
Se till att alla verktyg och dies förvaras på ett säkert ställe när de inte används.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säker användning av Hornady Custom Grade 2Dieset, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
omladdningsutrustning. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod pro bezpečné používání sady Hornady Custom
Grade Rifle Full Length Die Sets

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Sets pro ráži 7.5x55mm Swiss.
Tento návod je určen k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny
pokyny a doporučení, abyste minimalizovali rizika a zajistili správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel, tedy pro přebíjení nábojů pro pušky ráže
7.5x55mm Swiss.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti v oblasti přebíjení nábojů.
Při práci s náboji a reloading vybavením vždy dodržujte všechna bezpečnostní opatření.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady v dobrém stavu a bez poškození.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované die.
Při manipulaci s municí dodržujte bezpečnostní pokyny stanovené výrobci a příslušnými úřady.
Nepoužívejte die, pokud je v blízkosti otevřený oheň nebo jiný zdroj zapálení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Přečtěte si návod k použití a seznamte se s jednotlivými částmi sady.

Instalace die:

Nainstalujte die do vašeho reloading pressu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně zajištěno a že se volně pohybuje.

Přebíjení nábojů:

Postupujte podle pokynů pro přebíjení, které zahrnují správné množství prachu a výběr projektilu.
Kontrolujte každý náboj po přebití, abyste zajistili, že splňuje bezpečnostní normy.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte die a uložte je na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte die na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se likvidovat staré nebo použité náboje sami. Odevzdejte je na schváleném místě pro likvidaci
nebezpečného odpadu.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti a používání sady Hornady Custom
Grade Rifle Full Length Die Sets, neváhejte se obrátit na příslušné úřady nebo odborníky v oblasti přebíjení nábojů.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Sets. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při práci s reloading vybavením.


